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fai? 
Neke činjenice najnovijega doba osvje-

i i ovo pitanje. Srbohrvatstvo, jugosla-
instvo i drugi pojavi, pod kojima izpo-
iva se srbski nacionalizam, bijahu zahva-
i takova maha, da je ozbiljnog rodoljuba 
sralo sve to zabrinuti i nametnut mu se 
)it: kamo to ide? 

Srbski nacionalizam bio zahvatio i u 
>sni tolikog maha, da su napadaji srbskih 
aka na hrvatske profesore predstavljani 

i nešto što je u bezuvjetnom interesu 
eje narodnog jedinstva. Srbska štampa 
i je već počela lučiti bosanske Hrvate u 

istalice srbohrvatstva i jugoslavenstva i u 
otivnike toga. Mandić-Sunarićeva grupa 
Hvala je osobite simpatije medju srbskim 
icionalistima, u opreci s antipatijama koje 

istih uživahu ljudi oko „Hrvatskog 
levnika". Danas naprotiv možemo čitati 

da je zast. dr. Kukrić, od Mandić-Su-
rićeve grupe, konstatirao da su srbski 

jaci napali na profesore samo zato, jer su 
i Hrvati i da su ti napadaji udešeni s iz-

jestne strane. Srbska opozicija pokušala je 
ovu istinu pokrije pogrdnim riječima 

'Otiv zast. Kukrića. 

Splitska „Sloboda" konstatira, kako 
sarajevska „Hrvatska Zajednica", organ 
isanskih Hrvata koji slijede dra. Mandića 
ira. Sunarića, u jednome od svojih po-

jednjih brojeva o tvoreno i s tupa protiv 
ticanja misli narodnog jed ins tva Hr-

Srba". To, pa težki sukobi izmedju 
bske opozicije i hrvatske većine u bosan-

saboru, govore jasno da je u Bosni 
leja srbskog nacionalizma doživila kod 
•vata brodolom. 

I druga jedna činjenica dolazi u po-
'du našem stanovištu. „Sloboda" napada 

idarski „Srbski Sokol", što se je stavio 
i separatističko stanovište, ignorisao ,,Hr-
itski Sokol" a stavio se pod zaštitu za-
rskih talijana. Ovaj srbski separatizam, 

olikogod bio „Slobodi" odvratan, za nas 
1 razumljiv, i nama je drago da su zadar-
:i Srbi imali kuraže da otvoreno iztaknu ono 
» je drugima pritajeni cilj. Sa protivnikom 

tvorenog vizira sporazum nije težak. 
Milo nam je, što se u pogledu ovog 

ig stanovišta možemo pozvati na omla-
insko glasilo „Pravaš", koje izdaju pravaši 
tnladinci oko dra. Mile Starčevića. „Na­

rodni List", kojemu nije bila dostatna ona 
brzojavna čestitka upravljena zast. dru. Du-
libiću od dra. M. Starčevića, valjda će iz 
ovog pisanja omladinskog glasila razabrati 
istovjetnost naših i Starčevićevih vidika. 

Omladinac g. Blaž Jurišić piše u „Pra-
vašu" o putu pravaškom prema nacijonali-
stičkome. Tu se uz ostalo veli: 

„Nacionalizam ne zastupa naš pravaški 
ideal, a sve i kad bi ga zastupao, put, ko­
jim kani doći do svoga cilja, nemoguć je i 
posve utopističan. 

Pravaški ideal jest sloboda i ujedinjenje 
hrvatskoga naroda, t. j. naroda, koji nastava 
hrvatski teritorij. Jasno je, da se u taj po­
litički hrvatski narod ubrajaju i Srbi i Slo­
venci u našim državnim granicama. U toliko 
je pravaštvo uvijek stajalo a stoji i danas 
na stanovištu narodnog jedinstva. Predsjed­
nik naše stranke g. dr. Mile Starčević rekao 
je u svom ovogodišnjem adresnom govoru 
ovo: „Ali visoki sabore, što je bio : ilirizam, 
jugoslavenstvo, našinstvo, što je bilo srbo­
hrvatstvo, hrvato-srbstvo, slovinstvo i što 
je napokon i program stranke prava u bit­
nosti drugo, nego li: „narodno jedinstvo"?.' 
Nu samo je pitanje: „kako će se to jedinstvo 
polučiti, kako će se taj jedinstveni narod 
zvati" ? ! 

Neka dakle upamte nacijonalisti jednom 
za uvijek, da „stranka prava nije negirala 
obstanak srbstva, ali negira i negirat će 
uvijek obstanak Srba u Hrvatskoj kao po­
litičkoga naroda, posebno nešto od hrvat­
skoga naroda, od starosjedioca u kraljevstvu 
hrvatskome". 

Prigovor nacijonalista glasi: tim vašim 
stanovište^! odbijate od sebe Srbe. a mi 
bez Srba ne možemo ništa. Čime mi odbi­
jamo Srbe? Mi im ne branimo, da se na­
zivaju Srbima. Rodili su se na teritoriju hr­
vatske države, na njem se prehranjuju, i oni 
bi morali za Hrvatsku raditi kao i mi Hrvati, 

j Uostalom to isto traži i vodja nacionalisti­
čkog pokreta u Hrvatskoj g. M. Marjanović 
kad kaže: „1 za to je u interesu obće na-
cijonalne misli, jačanje tako zvane hrvatske 
politike u zapadnim stranama našega na-
toda, hrvatske za to, jer je to ona politika, 
koja imade svoju priznatu pravnu i državo-
pravnu formu, a čiji je nosilac hrvatska 
tradicija i hrvatska državnost". 

To ne znači odbijati Srbe, jer su pa­
metni i učeni pravnici -Srbi, kao što je to 
n. pr. dr. M. Polit-Desančić. već odavna 
priznavali, da ,,u političkom pogledu svi 
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— Jelena ? — upita Cortis. 
Druga, jarknuta onim njegovim indife-

entizmom, ne odgovori mu, već pridoda 
ivom Ijutitom zoru: 

— A o sobama neću ni govoriti. Vidi 
. dragi sinko, da nemaš ženskih u kući. 

— Niti ću ih, teto, imati — odvrati 
cortis mirno. 

Contessa se Tarkvinija smete, ko čoja 
pocrljeni i nnuikne. 

- Dakle? — prihvati drugi — Jelena? 
- Ajde de — odgovori udobrovo-

Ijena contessa — amo ruku, pomirimo se. 
|elena posve dobro, vrlo sam zadovoljna! 

lzgovoriv sasvim glasno ove posljed­
nje riječi, pokaza na otvor bliže sobe, pa 
trenom sakri rukama lice, podigne ih levno 
i zrak, i izbijeli očima u strop. 

— Ni vragute ne dokučujem — pri-
iapnu, poželjna se zornije izjasniti s ma­
hanjem nego li riječima — ni vragute ne 
dokučujem! 

— Oh! — naglasi Cortis odalečujuć 
od nje. 

Jelena se prištapila na pragu svoje 
sobe, blijeda, posmjehujuč se, sregjene kose, 

stanovnici Hrvatske sačinjavaju hrvatski 
narod". Srbi bi mogli naVto pristati. Mogu 
ali ne će. U ovoj točki leži cijela važnost 
problema hrvatsko-srbskog odnošaja. Zašto 
ne će ? Odgovor može -biti samo ovaj: 
oni toga ne će, jer nijesu iskreni pristaše 
narodnog jedinstva, jer im nije do slobode 
i ujedinjenja ovoga naroda, nego do nečega 
drugoga. To drugo ne može biti nego sim­
patije i oduševljenje za srbsku državnu mi­
sao, koju na taj način ddvode u sukob sa 
hrvatskom državnom misli. Da se stvarnije 
izrazim, oni bi htjeli da r fce srbska država 
proširi na račun hrvatske države tako da 
zauzme neke predjele hrvatskog kraljevstva 
i time se zadovolji ili da nas Hrvate uvuku 
u Jugoslaviju, u kojoj bi Srbstvo imalo neo­
graničenu hegemoniju i supremaciju nad 
hrvatstvom. Drukčije napokon ne mogu 
shvatiti toli silno angažiranje Srba za jugo­
slavenstvo u hrvatskim zemljama, dok se 

I za nj u Srbiji i Crnoj GdH vrlo malo radi, 
ondje, gdje bi se najlakše i najuspješnije 

I dalo raditi. 
Naravno bi bilo, da prijatelji narod­

noga jedinstva najprije upru sve sile, da se 
narod kulturno ujedini. Političko ujedinjenje 
uvijek dolazi poslije kulturnoga kao logička 
i nuždna posljedica ovoga. Provede li se 
iznimno uporabom materijalne sile političko 
prije kulturnoga, onda je ono nepravedno, 
ne odgovara svrsi i iziskuje mnogo nepo­
trebnih žrtava. 

Još ću spomenuti nešto u savezu stri-
jalizmom, koji nam protivnici pravaštva iro­
nično predbacuju. U Kvaternikovu dnevniku 
pod 6. XI. 1863. stoji ovo: „Pišem mu (t. j . 
Anti Starčeviću, cp . p.)-*v?/jc .-nmjenje, pod 
kojim uvjetom bi habzburški dom mogao 
imati hrvatski narod za sebe. 1. Krunjenje 
u Zagrebu. 2. Sastaviti u cjelinu sav hrvat­
ski narod sa Koruškom, Štajerskom i Kranj­
skom, hrvatskom Goricom i Istrom pod 
imenom „Kraljevina Hrvatska" u smislu hr­
vatske pragmatičke sankcije. 3. Slobodan 
sabor, koji bi izdao manifest na sve vlasti, 
da u smislu slobodoumnih načela preporo-
djene Europe zauzimlje sve turske pokrajine 
med Savom, Drinom, Kosovim poljem i 
Skadarskim jezerom, sa svojom vojskom. 
4 Narodna vojska prisiže vjernost kralju i 
narodu kroz ustav. 5. Habsburški dom diže 
na svoje troškove kraljevu residenciju u 
Zagrebu, gdje će svake tri godine stanovati, 
obavljati poslove kraljevstva i sabor otvo­
riti. Na koncu pitah Staroga, što misli, bi 

li se dinastija ovim uvjetima uvriježila u 
srcu naroda?" Dvadeset dana poslije stoji 
u Kvaternikovu dnevniku pisano: „Primili 
pismo Starčevo. Ljuti se na mene za fran­
cuski srbizam, odbija moj predlog; baš me 
rasrdio". 

Zašto je Ante odbio onako sjajne u-
vjete? Jer pravaštvo još više traži, traži 
potpunu samosvojnost krvatskoga naroda. 
I danas stranka prava ne može pozdraviti 
trijalizam kao cilj svojih težnja, nego samo 
kao pomoćno sredstvo, kojim bi lakše po­
stiglo konačni cilj, kao jedan stepen k pot­
punoj slobodi. Značajno je, da Srbi a za 
njima i nacijonalisti ne će ni da čuju za 
trijalizam. Zašto? Bosanski zastupnik Srbin 
Srškić vidi spas u dualizmu, jer je ovaj na 
zator hrvatstva. Sasvim je'onda razumljivo, 
da naš narod sa skepsom sluša propovijedi 
Srba o narodnom jedinstvu i da sumnja u 
njihovu iskrenost. 1 u pitanju trijalizma je 
dakle pravaštvo u pravu, a nacijonalizam u 
zabludi. To potvrdjuje i sam g. Marjanović 
kad kaže: „Misle li nekoji na Veliku Hrvat­
sku unutar Monarkije: i to je spojivo sa na-
cijonalizmom, samo ako joj za bazu služi 
jedinstvo čitavoga naroda". 

Zaključak ? Neka se nacijonal'sti srede, 
neka nam pomognu stvoriti neovisnu Ve­
liku Hrvatsku, a onda ćemo sa Srbima raz­
govarati o jedinstvu, onda ćemo tražiti for­
mu za eventualnu jugoslavensku balkansku 
velevlast od Trsta do Carigrada, onda ćemo 
raspravljati o užoj ili široj državnoj zajed­
nici sa ostalim južnim Slavenima. Ali neka 

I to slobodan narod svojom suverenom voljom 
od/uči. 

Hoće li braća Srbt da se unaprijed 
sprdaju Velikoj Hrvatskoj, onda je obračun 
brzo gotov: mi s njima nemamo ništa za­
jedničkoga. Jest, hoćemo slobodnu Veliku 
Hrvatsku, i od toga ne ćemo nikome za 
volju odustati. Veliku dakako u relativnom 
smislu. Bila ona ne znam kako malena, za 
nas je Velika Hrvatska pojam, koji ozna­
čuje njezinu cjelokupnost. Svršujem s Ku-
mičićem: „Pohlepne želje i osnove naših 
neprijatelja neće se izpuniti. Neće, jer se je 
hrvatska misao probudila, jer se je pridigla 
izpod ruševine, snažna, pomladjena. Neće, 
jer je hrvatsko ime streslo sa sebe naslage 
lažne znanosti, jer je uzkrsnulo, te osoko­
lilo Hrvate, "koji su samo po svojem imenu 
mogli spoznati sva svoja sveta prava, svoju 
krasnu otačbinu, ni veliku ni malu Hrvatsku, 
nega onakovu kakovu im je Bog dao". 

(Brzojavno izvješće). 

Metković, 25 lipnja. Jutros je 
amo stigao naslijednik prijestolja Nje­
gova Visost nadvojvoda Frano Ferdi­
nand. Kod Opuzena prekrcao se sa 
dreadnoughta „Viribus Unitis" na na-
mjestničtveni yacht „Dalmat", kojim 
je onda proslijedio do Metkovića. Sa 
ušća Neretve, pa sve do hercegovačke 
granice pružao se krasan prizor. 
S obje strane obale, okićene zeleni­
lom, vijorile trobojnice. Tisuće naroda 
neopisivim oduševljenjem pozdravljalo 
visokog gosta. Klicanje naroda iz-
mijenjivalo se sa pucanjem mužara i 
pušaka te slavljeniem zvonova. 

U samome Metkoviću priček bio 
impozantan. Ovdje Nj. Visost doče­
kaše namjestnik grof Attems i pre-
sjednik Zemaljskog. Odbora dr. Ivčević. 
Gruvanje mužara, slavljenje zvona, 
svirka glazbe izpremješavahu se sa 
gromornim poklicima : Ž i v i o b u ­
d u ć i h r v a t s k i k r a l j ! 

Prejasni nadvojvoda stupio je na 
kopno duboko ganut. Oduševljeno 
pučanstvo pozdravlja Ga gromkim 
poklicima, dok miomirisno cvijeće sa 
krila rodoljubnih neretvanka sjaji pred 
nogama budućeg hrvatskog kralja. 
Nj. Visost nadvojvoda izrazio je svoje 
ganuće nad srdačnim pričekom po-
nesav sobom najljepši utisak s iskrene 
privrženosti svog hrvatskog naroda te 
proslijedio put Mostara i Sarajeva 
obećav da će opet na Petrovo posje­
tit ubavu Neretvu. 

Vojne vježbe u Neretvi. 
Prigodom dolazka Nj. Visosti nasljed­

nika prijestolja obdržavaju se u Neretvi 
kombinovane vojne vježbe. Predmet vježaba 
je, da jedna strana mornarica kuša izkrcati 
vojsku, te se to izkrcanje »ma spriječiti. 
Mornaricom zapovijeda admiral Haus. Vježbe 

oči joj krupnije, život tankovitiji nego li 
ikada. Pričini se nešto curčeta. Stisne Cor-
tisevu ruku pogledom, na kome ne bilo više 
posmjeha, s jedva opažljivim podrhtajem 
usnica. Malica i to hladnih riječi, rekao bi, 
službeno, izmegju njih se skliznu i to pod­
muklim glasom, punim skanjivanja. 

— Bože! — izvali contessa Tarkvi­
nija. — Zašto ti ne govoriš? Neka — doda, 
uzdišuć, iza kako uzalud iščekivala odgovor 
— govorit ću ja. Dragi 'Danijele, ovgje je 
nužno odmah se posavjetovati. Jur razu­
miješ! Siromašni Danijele, toliko si toga 
dosada opremio i u velike smo ti harne ! 
Ma znaš: veoma harne; stoje istina, istina, 
ali znaš, od srca. Ne obazri se na Jelenu, 
što ni slova ne progovara, jer je i ona si­
rota, poput njezine matere, katkada muši­
čava. 

Jelena pridignu k licu Danijelovu ovla-
ženi žar crnih očiju. Ni on ni ona da 
dahnuše. 

— Tebi su poznati, je li istina — na­
stavi contessa — neki su ludi govori, velju 
ja, što ih moj zet iznio u Cefalu. Dobro. 
Znaš i za jedno njegovo pismo iz Rima, jer 
sam ti pisala; ali ti nijesu poznati izrazi. 
Evo dakle. Prepostavimo najprije, da se 
obitelji Carre nikada ne piše, da smo ja i 
moj svak izopćeni još od prošastoga ljeta, 
s onom zbiljnom krivicom, što je na meni. 
Nu dosta i bolje je mučati o ondašnjoj ra­
boti. Sada se^ zgodi, da je i meni tada 
negda mogućno poći do Jelene; ti znaš, u 
kakvoj sam čemeri bila, da slične tjeskobe 
ne želim ni paščetu; dakle polazim i na­

ravno ulazim u gostionu, u onu slavnu go­
stionu Italije.... budi dosta; ništa je to. Idem 
u gostionu. U kuću onih drugih borme si- | 
limice nikako ne! A pa i Lao bi me ska-
sapio. Istina je, da četri dana iza moga I 
dolaska, baš, možeš reći, dovoljno mate­
rijalnog vremena, da on sazna za nj i evo 
ti ovoga pisma iz Rmia. 

— Tebi, teto? 
— Jeleni. 
Contessa poče deklamovati mrkim 

pogledom i pjevuckanjem poput čeljadeta, 
poput onoga, pa zastavano opetuje bahate 
riječi uvrijegjena kipa. 

— Barun je znao vrlo dobro, da je 
njegova draga punica u Cefalu i mogao je 
shvatiti do u svaku, da se ne usudjujem 
nastaniti se u njegovoj kući. Ovo je bila naj­
iskrenija ispovijest na nedostojno postupanje 
obitelji Carre (tako, ma baš tako!) Takoga 
bi se postupanja brzo uočile i još teže po­
sljedice ; nu Jelena je mogla biti stalna, da 
se on ne će prignuti pred obitelju Carre i 
ni pred kojim plašilom. Brzo bi bio tako 
uslužan i dokazao njojzi, njima i svimkoli-
cima, kaki je u njega osjećaj prema duž­
nosti i časti; dao bi trisku uz obraze, ali 
se nije izjavio, po koji način, svojoj mi­
loj rodbini i gore nego su triske, kad bi u 
njima tinjala i iskra savjesti. Ne će, da se 
Jelena smatra privezanom u Cefalu. On je 
velikodušan, na obir joj pušta, da boravi, 
gdje joj je drago. Više mu nije stalo ni za 
čim na svijetu. Brzo bi je i još bolje ispri-
prostio, nego li je sada! 

— Razumiješ li? — zaveže contessa. 

— Za me su to sve čavrljanja, nu ona se 
tamo ljuto uznemirila. Činilo mi se onda 
zgodnim, da mu ja odgovorim na onu tačku 
0 mojoj ispovijedi i o njegovu ponašanju 
ispred obitelji Carre; a čini mi se, da sam 
1 dobro odgovorila, mjereć pojedine riječi, 
ne ću reći po svetačku. Zatim sam mu iska­
zala, kako sam, upotrijebiv zgodu njegova 
dopusta, nakanila za koji zeman povesti 
Jelenu na mletačke strane, nu da ćemo se 
koji dan zaustaviti u Rimu, kako ćemo moći 
biti s njime. Ovgje sam nadodala dvije o-
življe riječi o njegovim neugodnostima, o 
našoj dobroj raspoloživosti, da mu po sve 
moguće načine pomožemo. Jelena i ona 
poklopi mome pismu jednu posjetnicu, u 
kojoj mu javlja, da dolazi u Rim s namje­
rom, da mu, ako ustreba, bude pri ruci i 
protiva njegove volje; označila mu dan i 
uru našega dolaska, gostionu, u kojoj ćemo 
otsjesti. Ne odgovara, ali ne udi; bit će, 
ako ćeš, nema dokada. Došlo se amo, misli 
se naći ga na kolnici. Ajbo! nikoga. Pitamo 
Clenezzia, a Clenezzi se zacrljenio poput 
raka, migulja se amo, migulja Se tamo. Nije 
bilo dokada izjašnjivati; ali je jasno, da ni 
naša pisma nijesu koristila. Sad mi kazuj ti. 
Je li taj posao o roku isplate čvrsto u-
regjen ? 

Jest, jest, uregjen je — odgovori Cor­
tis hitro, ne želeć uzalud smućivati gospo-
gje, jer i ako se stvari do onoga trena 
nijesu uredile, po svaki se način moraju 
urediti do sutra o podne. 

— A on — prihvati contessa — je li 
saznao za odgodu? 

— Saznao je. 
— A što kaže? 
— Ja mu nijesam nikada govorio, ali 

znam po Clenezziu, da se prikazao zado­
voljan i vruće mu je zahvalio. 

— Dobro; a sad mi, dragoviću moj, 
kaži: što nam je činiti ? Za nj se razumije, 
da ne će na vidjelicu. Bi li mu pisale? Bi 
li ga bilo red tražiti? 

Contessa Tarkvinija poče nemilo 
dahtati, griskajuć donju usnu, a migajuć tre­
pavicama, ko da joj ona ideja: ići ona u 
potragu za svojim zetom iza primljenih to­
likih udaraca, mami iz srca suze ljutitosti. 

Jelena ni ciglog puta da bi otvorila 
usta. Sjedeć naprama svojoj majci, bi reći, 
ni ne pomnji na njezin dugi govor, već se 
samrtnim i nepomičnim očima zagledala u 
prazninu. 

— Koji je nadnevak? — upitat će 
Cortis. iza što malo promišljao — koji je 
nadnevak bio na pismu ? 

— Na kome? 
— Na onome tvoga zeta, na posljed­

njem ? 
Contessa se nije spominjala, pogleda 

svoju kćer. 
— Jeleno — ona će — hoćeš mi u-

činiti ljubav? To pismo? 
— U tebe je, majko — odgovori Je­

lena Ijubezno. Naglo joj rumenilo obli lice. 
Odgovarajuć, nije promišljala, da će sade, 
sva je prilika, ostati sama s njime. 

— Čini mi se, da nije — odgovori 
contessa, ustajuć se — rtu zirnut ću. 

(Nastavit će se). 



su počele prekjučer, nastavljene su jučer, a 
svršavaju danas. Vojne čete petnaestog i 
šestnaestog vojnog zbora nalaze se jugo­
zapadno od Sarajeva. 

Srbi demonstriraju. 
Dne 21 ov. mj. mostarski Srbi imali 

su sastanak, na kojemu su jednoglasno za­
ključili, da se pismeno saobći okružnoj 
oblasti, da nitko od njih ne će prisu­
stvovat i dočeku Nj. V. nasl jednika pri­
jestolja nadvojvode Frana Ferdinanda. 
Ovo pismeno saobćenje podpisali su u ime 
svih mostarskih Srba Špiro Dokić, Pero 
Šantić, Mićo Bilić, dr. Pero Mandić i dr. 
Uroš Krulj. 

Politiche vijesti. 
Taj instvenost u Albaniji. Iz Drača 

se ne potvrdjuju vijesti o zarobljenju Prenk 
Bib Dode, ali je zagonetno njegovo držanje, 
niti se zna, gdje je. 

Položaj Valone je kritičan. Ustaše, 
nakon što osvojili Elbasan, marširaju prama 
Valoni. Jedan odjel medjunarodnog ratnog 
brodovlja poslan je onamo. 

Ministarstvo Turkhan paše je demisio-
riiralo. U novu kombinaciju uzet je Ismail 
Kemal bey, prvi predsjednik neovisne Al­
banije, koji bi imao biti spasitelj. 

Preokret u arbanaškoj politici 
Austrije i Italije. Kako vijesti iz Berlina 
glase, došlo je izmedju Austro-Ugarske i Ita­
lije odnosno Albanije do novoga sporazuma, 
koji je u principu već zaključen. I Njema­
čka da je za taj sporazum predobiver.a. 
Prema tome će obje najviše zainteresovane 
države podnijeti velikim silama nove pred-
loge, kako da se u Albaniji provedu za­
ključci londonske konferencije. 

U doba, kada je do tih zaključaka 
došlo, poslan je u smislu njihovom princ 
Wied kao vladar u Albaniju, ali se nije na 
to mislilo, kako da se osigura ondje nje­
gova eksistencija. a nije se mislilo ni kako 
da novi vladar dodje do vojske. Danas 
knez nema više novaca pošto je od onih 
75 milijuna, što mu ih je Evropa kao za­
jam dozvolila, kroz austrijske banke dobio 
samo predujam od 7 milijuna. Qvaj je no­
vac knez već odavna potrošio, te danas 
nije više u stanju ni da plaća vladi vjerne 
čete. Novi predlog Austro-Ugarske i Italije 
ide za tim, da se knezu čim brže izplati 
novi predujam od 4 milijuna a ostatak 
zajma da se čim prije likvidira, inače je 
nemoguće da se knez održi. Kaže se, da je 
u tome došlo do junktima, 

Rimski «Giornale d'Italia", koji ima 
veze s vladom, takodjer donosi, da se sprema 
preokret u Albaniji i da su izravnane dife­
rencije izmedju Austro-Ugarske i Italije. Ako 
bi ustaše ponovili zahtjev, da knez napusti 
zemlju, preuzet će pregovore kontrolna ko­
misija, te će taj zahtjev odbiti s motivacijom, 
da je kneza Evropa postavila na zahtjev 
predstavnika Albanije. 

Napetost izmedju Austro-Ugarske i 
Italije popustila je nastojanjem njihovih 
poslanika u Draču. 

Pomorska vojna konvencija rusko-
francuzka. Prigodom boravka šefa gene­
ralnog stožera ruske ratne mornarice admi­
rala Rusina u Francuzkoj „Temps" donosi 
osvrt na sklopljenje vojne konvencije fran-
cuzko-ruske od g. 1892. te veli: 

„Mornarička konvencija od 1912. ima 
za cilj, da proširi i na pomorski rat mjere 
sigurnosti, koje su predvidjene za slučaj 
rata na kopnu. Već i prije te konvencije 
svako je znao, da će jedna evropska kriza 
naći Rusiju i Francuzku združene na kopnu 
i na moru. Ali od tada se zna, da ovaj 
savez ima svoj plan na moru, kao što je 
imao na kopnu još od 1892. god. A ako 
ima stvari, koje se razumiju i bez da se 
kažu, još se bolje razumiju, ako se kažu. 
To su mislili i kabineti u Parizu i Petro-
gradu. 

Rusija je posljednjih godina učinila 
velike napore na moru. Ona je uvidila, da 
je nuždno imati flotu za otvoreno more, 
ako se želi imati odlučan glas u internacio­
nalnim pitanjima. Četiri dreadnoughta su 
spuštena 1914. a njima će se dati još četiri 
oklopnjače, jačega tipa, 4 krstarice, 18 tor-
piljarki i 12 podmorskih brodova prema 
proklamaciji od 1912. god. 

Osnova ruske pomorske sile provodi 
se metodičnom stalnošću i u sporazumu iz­
medju vlade i Dume. Ova osnova zajedno 
sa reorganizacijom naše flote doprinosi 
učvršćenju ravnoteže evropskih sila. Za Ru­
siju ovaj plan predvidja jednu flotu oklop-
njača u Baltičkom moru i jednu diviziju kr­
starica na Krajnjem Istoku. Baltička flota 
ima odlučujuću važnost za podjelu vojske 

i zapadnoj ruskoj granici. U koliko je ona 

sposobnija da osigura obale, u toliko više 
ostavlja slobode divizijama izmedju Retro­
grada i Poljske. U slučaju rata ova flota 
bi direktno kooperirala sa kopnenom voj­
skom. Važno je dakle za evropski mir, da 
ona bude na čistini svoje zadaće. 

0 ovoj kooperaciji i još o mnogim 
drugim pitanjima mogu se i moraju izmje­
njivati misli. U stvarima vojske i flote ništa 
nije gore od improvizacije. I zato mi s ra­
došću pozdravljamo dolazak admirala Ru­
sina, jer on za nas znači rad predvidljivosti, 
spremanja i sporazuma". 

Englezka eskadra u Rusiji. Dne 23. 
ov. mj. doplovila je englezka eskadra u Kron­
stadt. Englezka eskadra sastoji se iz četiri 
velika krstaša i to : „Lion", Princess Royal", 
„Queen Mary" i „New Zeeland", te dva laka 
krstaša: „Lond" i „Boadicca". Na njima 
imade oko 200 častnika i 4000 mornara. 

U Revalu dočekali su englezku eskadru 
članovi Dume pod vodstvom predsjednika 
Rodzjanka, a u Kronstadtu dočekao ih je 
sam ministar mornarice Grigorović s mno­
gobrojnim članovima mornarice. 

U političkim i družtvenim krugovima 
smatra se posjet englezke eskadre u Rusiju 
kao novi dokaz dobrog stanja trojnog spo­
razuma. Deputati, koji su učestvovali kod 
dočeka englezkih brodova, ne taje, da nji­
hov put ima značenje izvjestne političke 
demonstracije. 

0 posjetu eskadre rekao je predsjed­
nik Dume Rodzjanko, da je to novi znak 
prijateljstva medju nacijama. Rusija neće 
rata, rekao je Rodzjanko, no mi smo obve­
zani, da se postavimo u takav medjunarodni 
položaj, da nas ništa iz vana ne može sme­
tati u našem unutarnjem razvitku. 

Eskadra će ostati u Rusiji čitav tjedan 
dana, naime o*t 23. do 29. lipnja. 

Naoružavanje Rusije. Državna duma 
dozvolila je u tajnoj sjednici kredite za usa-
vršenje zemaljske obrane, kao i 14 osnova, 
koje se na to protežu; medju inima osnove 
o utemeljenju nove tvornice baruta, o pro­
duljenju aktivnoga službovnoga vremena kod 
kopnene vojske za 3 mjeseca, o novčanim 
sredstvima za gradnju stratežkih cèsta na 
zapadnoj granici, o sredstvima za pospje-
šenje izgradnje crnomorske mornarice u 
periodi 1914. do 1917., o sredstvima za 
razvitak zrakoplovstva, o uzdržanju stalne 
posade u Petrovoj tvrdji, nadalje osnovu, 
kojom se dopitava ministarstvu pomorstva 
100.000 rubalja za tajne izdatke pomorskoga 
ministarstva u godini 1914. i napokon osnovu 
glede privremene zabrane izvoza konja iz 
Evrope i crnomorskoga područja. 

Konkordat medju Vatikanom i Sr­
bijom. Na 24. ov. mj. je konačno podpisan 
konkordat izmedju Srbije i Vatikana. 

. Konkordat sadrži 22 članka, u kojima 
se ustanovljuje da vjera katolička može se 
slobodno i javno izpovijedati u kraljevini 
Srbiji, koja postaje posebna crkovna po­
krajina, sastavljena od nadbiskupije beo­
gradske i biskupije skopljanske. U stvarima 
crkovnim nadbiskup i biskup ovisit će di­
rektno od sv. Stolice. Ova će, prije nego 
definitivno imenuje biskupe, obznaniti srbsku 
vladu o kandidatima, neka se izjavi, ima li 
što proti s političkog gledišta. Župnike 
imenovat će biskupi u sporazumu sa 
vladom. 

U posebnom zapisniku, koji se prilaže 
konkordatu, Srbija priznava protektorat Au­
strije nad nekim crkovnim zavodima i zgra­
dama njene vlastnosti. 

Promjena na prijestolju u Srbiji? 
Na 24. ov. mj. je kralj Petar odputovao na 
boravak u liječilište Lovranjska Banja. Ne­
posredno pred njegovim odlazkom bilo je 
objelodanjeno posebno izdanje „Srbskih 
Novina" sa slijedećim dnevnim kraljevskim 
manifestom : „Mom predragom narodu !" 
Budući da sam ja radi bolesti za neko vri­
jeme zapriječen u izvršivanju moje kraljevske 
moći, naredjujem ovime na temelju članka 
69. ustava, da za vrijeme mog liječenja, 
vlada u moje ime prijestolonasljednik Ale­
ksandar. Ja i u ovoj prigodi preporučam 
moju milu domovinu zaštiti svemogućega. 
Beograd u podne. Slijede podpisi sviju 
ministara. 

Manifest je pobudio u gradu neopisivu 
senzaciju. Raširila se je vijest da je manifest 
prvi korak za konačnu odreku kralja na ko­
rist princa Aleksandra. Dvorski krugove ove 
vijesti dementiraju. 

Prije nego je izišao kraljevski ukaz, 
kralj Petar je primio generalissimusa voj­
vodu Putnika u vrlo dugu audijenciju, kojoj 
se pripisuje velika važnost. Kralj je naredio 
Putniku, da upotrebi sav svoj upliv, da od-
vrne častilički zbor od pogubnog uplitanja 
u dnevna politička pitanja. Upozorio je 
vojvodu, da častnici uplitanjem u politiku 
štetuju ugledu koji dobili svojim patriotičnim 
djelom na bojištu. Častnici neka posvete 
pažnju samo vojničkim pitanjima. 

Pokusi gumenim trakovima za 
navrtanje loze . 

Kako smo već izvijestili naše čitaoce, 
ove godine učinili su se pokušaji sa gume­
nim trakovima za navrtanje loze raznih 
tvrtka u državnim nasadim u Arbanasima. 
Šibeniku i Sućurcu. 

Ove pokuse naredilo je samo c. k. 
Namjestništvo ili boije ministarstvo u Beču, 
na tužbu producenata gumenih trakova u 
Austriji, protiv uvažanja gume iz Italije 
„Trissin", koja, jer smatrana najboljom, bila 
je zagovarana od svih kompetentnih faktora, 
tako da su i sama zemaljska gospodarska 
vijeća, koja su imala potrebu gumenih tra­
kova, bila usilovana uzimati ovaj talijanski 
produkt i sila je našeg novca išlo godimice 
u Italiju i iz same naše zemlje. 

Nu ovo nije dalo mira domaćim tvrd-
kama, te su se stale takmiti, kako bi ušle 
u trag tajni fabrikama gumenih trakova 
„Trissin", i oni -sami napravili gumene tra­
kove, koji bi podpuno odgovarali „Tris-
sinu" imali istu ustrajnost i elastičnost. 

Zato ovi pokušaji, ove godine, sa gu­
menim trakovima. 

Pokušaji u Zadru dali su ovaj rezultat: 
od 100 navrtaka sa gumenim trakovima 
„Trissin" popucalo je 4 po sto. Od 100 
navrtaka učinjenih sa trakovima tvrtke „Jo­
sef Reithoffer et Sonne" u Beču — A 0%, 
a od onih iste tvrtke B 1%, te naprama 
tome gumeni trakovi ove tvrdke A odnijeli 
su prvenstvo „Trissinu", jer nijedan nije 
popucao. 

U Šibeniku bilo je navrnuto od svake 
vrste po 50 navrtaka, a rezuitat je bio ovaj: 
„Trissinom" učinjeni navrtci popustili su 
1 0 % ; oni pak sa trakovima B Tvrtke „Jo­
sef Reithoffer et Sonne" 8%, a oni sa A 
iste tvrtke 0%, tako da su i ovdje gumeni 
trakovi A ove tvrtke odnijeli prvenstvo 
„Trissinu". 

Pošto se je bio pronio glas, da bi 
gumeni trakovi „Trissin" ove godine bili 
popucali nešto više nego obično, zastupa-
telj iste bio je ovo dana u Dalmaciji da se 
na svoje oči uvjeri o istim i da eventualno 
stane na kraj zloporabi. Bio je u Šibeniku 
i izjavio je, da odsele neće slati gomu ni­
kome posredno, nego neposredno iz Beča 
iz svog skladišta, jer da je uvjeren, da nje­
gova guma »neibdže- imati takmaca. Možda 
je po srijedi koja pekljanija; mi to ne­
znatno, ali znamo da je ove godine tužaba 
na „Trissin", a uspjesi sa pokusima opet 
su nešto, da ne bi mogli reći, da je „Tris­
sin" nenadkriljiv. Svakako nemojmo nagliti 
ni s jedne ni s druge strane. Narod troši 
novac i nadnice a na to treba računati. 
Nama su producenti ništa, a narod nam je 
sve. Tko da bolju vrst, onog moramo po­
dupirati, pa Bog! 

Za podizanje prometa u Dalmacij i . 
Ministarstvo unutrašnjih posala, dogo­

vorno sa Ministarstvom trgovine i ministar­
stvom za javne radnje, udijelilo je dopust pa­
robrodarskom družtvu „Austrijskog Lloyda" 
i „Jadranskoj Banci" u Trstu, da ustroje 
dioničko družtvo pod firmom „Verkehrs-
Aktien-Gesellschaft für Süd- Dalmatien" — 
Prometno dioničarsko družtvo za južnu Dal­
maciju" sa sjedištem u Trstu, te je odo­
brilo družtvene statute. 

P o t e ž k o ć e u industriji cementa . 
„Neue Freie Presse" piše, da austrij-

j ske tvornice cementa moraju snizit cijene 
za 40— 50 para izpod cijena prošle godine, 

[ jer je jaka utakmica tvornica iz Ugarske 
: koje ne pripadaju kartelu. 

Željeznica Bugojno-Aržano. 
Na sjednici željezničkog vijeća u Beču 

dalmatinski delegat Ilić je predložio, da že­
ljeznička pruga Bugojno-Aržano bude gra-

| djena na normalnu širinu ili barem tako. da 
se tračnice u slučaju potrebe mogu proši­
riti, te pregraditi na normalnu širinu. Rav­
natelj austrijskih željeznica Müller je izjavio, 
da je takav predlog već stavljen na željez­
ničkom vijeću, ali da se ne će moći graditi 
širokotračna željeznica na pruzi Bugojno-
Aržano, jer je ta pruga samo nastavak 
pruge, koja će spajati Srbiju s Jadranskim 
morem, a ova je uskotračna. 

| prijamniku Carinare. On je i unapred sasvim 
tim vodio poznatu rabotu, dok najposlije 
bude odpušten od skladišta koji je sada 
povjeren nadstražaru Aranzi. „Ali svako zlo 
ne dolazi za zlo", tako da sada nadstražar 
Ivča cijeli dan klatari se po gradu, i zaba­
vlja se ribolovom, dočim drugi njegovi ko­
lege moraju vršiti napornu službu. Neznamo, 
zašto to; stoga pitamo c. k. Ravnateljstvo 
financijalne vlasti, zašto je rečeni Ivča pro­
težiran i od koga ? — Gradjanin. 

Naši dopisi. 

I to su vam Sokoli! 
(Hrv. sokolskom savezu u spomenar). 

Jučer poslije podne bio je sprovod 
mladića Slavka Mravaka. On je bio članom 
ta l i janaškog b ic ik l i s t i čkog kluba „Li-
bertas", koje mu je i zda lo i osmrtnicu 
te je pod družtvenim znakom i talija-
naškom g l a z b o m pr i sus tvova lo spro­
vodu i po lož i lo vijenac. Radi ovoga ta­
lijanaškog družtva preko dvadeset mladića 
Hrvata pred nekoliko mjeseci bilo je od 
okružnog suda osudjeno na' težku kazan, neki 
i po više mjeseci. 

Pokojni Mravak bio je dakle izvrš'ujuci 
član ovog talijanaškog družtva, koje mu je 
iskazalo sve posmrtne počasti koje dolikuju 
jednom članu. Nego skupa sa talijanaškim 
družtvom „Libertas", skupa sa talijanaškom 
glazbom „Banda Cittadina", n a š a o se na 
sprovodu i Krsteljev „Sokol" po svom 
odas lans tvu ; taj „Sokol" pače je u p o ­
čas t pokojnom Mravaku vijao zas tavu 
na po st i jega. Pokojnik naime bio je po-
dupirujući član tog „Sokola". 

Prvo pitanje: Kako je č lanom tog 
„Sokola" m o g a o biti j edan aktivni član 
o n o g ta l i janaškog družtva, o sob i to na­
kon one osude protiv naših mladića 
Hrvata? 

Drugo je pitanje: Kako je „Sokol" 
smio članu o n o g ta l i janaškog družtva 
vijati hrvatsku zas tavu na po s t i jega i 
kako je „Sokol" smio sudjelovat i na 
sprovodu skupa s a tal i janaškim druž-
tv ima „Libertas" i „Banda Cittadina"? 

Da bude pak bruka još veća, u onom 
odas lans tvu „Sokola" bili su i takovi 
koji radi ta l i janaškog družtva „Liber­
t a s " bili osudjeni . 

Ovo pogrdjivanje sokolske ideje, ove 
poniživanje narodnosti sa strane Krsteljevog 
„Sokola" nas ni najmanje ne čudi. Dok je 
taj „Sokol" bio u našim rukama, talijana-
šima nije bilo mjesta niti na zabavama. 
Krsteljev „Sokol" naprotiv, kako vidimo, 
ima u svojim redovima članove talijana­
škog biciklističkog kluba, i j edan takav 
Krsteljev soko laš — Bonač ić — sudje­
l o v a o je kao član o n o g ta l i janaškog 
družtva napadaju na Hrvate i bio je 
svjedok protiv Hrvata. Radi toga bio 
je izključen iz Krsteljevog „Sokola". 

Zašto je Bonačić bio • izključen, a 
Mravak ne, i izkazane mu onake počasti? 
Ono biciklističko družtvo i danas je još 
uvijek čisto talijanaško, i pokojni Mravak 
aktivno je podupirao ciljeve tog družtva. 
Što bi se reklo, kada bi na primjer split­
ski sokolaši stupali skupa sa bršaljerima 
na sprovodu jednog bršaljera i da im je 
taj bršaljer bio član u Sokolu ? Kako bi 
zadarski „Sokol" mogao imati za člana 
jednog člana družtva „Ginnastica". Talija-
naši imaju pravo i mora da sami preziru 
takove Hrvate. 

Očekujemo da će hrvatski sokolski 
savez preći i preko ove najnovije sramote 
Krsteljevog „Sokola" kako je prešao i pre­
ko tolikih drugih. Za Krsteljev „Sokol" 
stalni smo, da će i ovu narodnu izdaju 
odobriti. Još jedna-dvije večere i vidjet će 
se od takovih „sokolaša" i crne cigane, 
jer „akademska inteligencija" radi svojih 
špekulantskih ciljeva postepeno ubija u 
njima svaki narodni i ljudski ponos. Na 
ovakovo mišljenje ovlaštuje nas i držanje 
takovih „sokolaša", dokgod oni sami ne 
obračunaju s onima koji staviše sokolstvo 
u službu svojih ličnih interesa. 

Nakon jučeranjeg dogodjaja imamo u 
našem gradu beršaljere. Ti beršaljeri idu 
na Kosovo sutra u jutro; na večer berša­
ljeri se vraćaju, a glazba im svira 

Tuti koron a veder 
Kome marča beršaljer.... 

Akademska inteligencijo, bravo, bene 
bis ! 

Domaće vijesti. 
Farizejšt ina demokrata. Marjanovi-

ćevo „Narodno Jedinstvo" uzdiže u nebesa 
odluku za kooperaciju sa hrv. strankom, p a 

kaže : „Iz priloženog novog revidiranog p r o ­
grama stranke vidi se da se nije izpunila 
bojazan, da ona hoće da zapusti svoj na­
predni i s lobodoumni i borbeni pro­
gram". U pitanju dakle vjere ostaje ondje 
gdje bila. 

Sastanak hrv. stranke. Prama vi­
jesti „Našeg Jedinstva", sutra ili preksutra 
imala bi se obdržavati skupština hrv. stranke 
da odobri kooperaciju sa demokratima. Kako 
nitko iz Šibenika nije još dobio poziva, dr 
zimo, da vijest „Jedinstva" nije tačna. ' 

Hrv. kraljevinski odbor imao je 
prekjučer sjednicu. Na mjesto zast. Zagorca, 
koji se je na mandatu u kralj, odboru za­
hvalio radi bolesti, sabor je izabrao pred­
sjednika vrhovne naše uprave dra. Milu 
Starčevića. 

Dr. Macchiedo , kinin i popovi. Gosp. 
Dr. Karlo Vipauc, namjestničtveni savjetnik 
i zemaljski zdravstveni referent, javlja nam, 
da nije istina, da bi na njega dr. Macchiedo 
bio na zadnjoj sjednici navalio i da su pred­
loži sviju izvjestitelja bili jednoglasno pri­
mljeni. Vjerujemo da dr. Macchiedo nije na ] 
g. dra. Vipauca n a v a l i o u materijalnom 1 
smislu riječi, ali da je čitavo Macchiedovo ] 
javno djelovanje samo jedno nasilničtvo i 
špekulantstvo, o tome je uvjerena čitava 
Dalmacija, a i sam dr. Vipauc. 

Družbine marke i naša javnost 
Driržba Sv. Ćirila i Metoda za Istru izdala 
je biljeg u korist hrvatskih škola, od koga 
se je nadala lijepom prihodu, nu naš nemar 
i naša apatija pokazala se je i pri tome 
Dok takav biljeg donaša „Sudmarku" 22.000 

I kruna godišnjih, a češkoj „Matici Školskoj' 
I dapače 38.000 kruna, našoj Družbi ne donaša 
i ni 1000 kruna na godinu. Naši ljudi ne samo 
j da takav biljeg ne upotrebljuje, ali niti ne 

znadu za nj. Rodoljubni Česi ne primaju 
niti jedan račun bez Matičnog biljega. Naš 
pak trgovci niti ga ne imadu. Ima sva sila 
mjesta gdje nije moguće dobiti takav biljeg 
a ipak Družba daje 10% od prodaje. Na-
stojmo dakle da se takav biljeg svuda pro­
širi, da ga u svakom i najmanjem mjestu 

' bude. Naše trafike i druge trgovine mješo­
vite robe neka ga'nabave'a naša javnos 
neka ga svuda traži i rabi. Odvjetnici, lije­
čnici, trgovci neka ga prošire upotrebljava­
jući na svojim spisima. Kao što od žigica 

! Družba dobiva 20.000 godišnjih, neka od 
l biljega bude barem polovica. 
I Rabimo Družbin biljeg! 

Uzpos tava srbsko-narodne crkvene 
autonomije . „Neues Pester Journal" javlja: 

i Ministar predsjednik Tisza vodi već više 
nedjelja potanke pregovore sa vodjama 

! ugarskih i hrvatskih srbskih stranaka u na-
I mjeri, da se uzpostavi grčko-iztočna srbsko-
I narodna crkvena autonomija, koju je prijašnji 

kabinet bio suspendirao. Veli se, da su raz­
govori ovih zadnjih dana doveli do spora-

: zuma u glavnim pitanjima, pa nije n 
izključeno, da bi se već u najkraćem roku 
mogli razpisati izbori za crkveni sabor. U 
tom slučaju bit će zadaća kongresa, da na 
novo popuni patrijaršijsku stolicu, izpražnjenu 
smrću patrijarhe Bogdanovića. Medjutim 
imade ozbiljnih zapreka designaciji 
nove glave srbske crkve, jer u tom po­
gledu nisu na nikakav kompromis spremne 
srbske stranke, koje se medjusobno bore. 

Makarska, 25 lipnja. 
Više puta sa strane ovamošnjeg gra-

djanstva bilo podastrto tužaba na c. k. 
Ravnateljstvo financijalne vlasti proti nad­
stražaru Ivču, tako da je ista vlast bila pri­
siljena radi nereda u skladištu carinare u-
duzeli mu ključe, koji su bili povjereni 

BOBHBBBQ))()aOQQO 
PREDpLAĆUjTE SE NA 
„ H R V A T S K U M I S A O " 
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Rad „Lege Nazionale" u Istri. U 
Istri uzdržava pokrajina 74. pučke talijanske 
škole, te ih otvara svuda gdje ima samo 10. 
talijanske djece. Ondje gdje nema zakonskih 
preduvjeta za talijansku školu, tu otvara 
„Lega Nazionale". Takvih je škola „Lega" 
otvorila 24. i to sve u sama hrvatska mje­
sta, a k tome 21. zabavišta za iznarodji-
vanje male dječice od 3—6 godina. U tii 
školama djeca dobivaju odijela, obuć 
a udaljenija i objed. 

Osim tih škola „Lega" uzdržava do 
30. pučkih knjižnica, podupire 14. „Circol 
di coltura" i l i . glazba, a to sve u hrvat­
skim krajevima, kako bi čim bolje odnaro-
djivanje uspjelo. 

Za sve to troši u samoj Istri gdje 
Talijani imaju vlast (Zemaljski Odbor 
Obćine) u ruci preko 300.000 K godišnjih 

Njezino pogubno djelovanje jedina 
„Družba" djelomice paralizira, te uzdržava 
što najpotrebitije. Dužnost je svakog svi-
jestnog Hrvata, da svim sredstvima podupre 
Družbu, kako bi ista mogla spasiti do jedno 
naše dijete, a ne da uz naš nehaj čitavi kra­
jevi budu odnarodjeni. 

Hrvati u pogibelji da ne izumru trai 
žrtvava, da ih se spasi i naša je dužnosl 
da ih oslobodimo i spasimo. 



Sukob izmedju demokrata i ofi­
cira u Sinju. Primamo iz Sinja: U ne- I 
jcljii 21. ov. mj. nakon odlazka splitskog! 
„Zvonimira", iza velikih karakterističnih po- i 
klika, došlo je do sukoba izmedju demo­
krata i dvaju častnika. Na nastavšu viku i 
izletilo je iz kavane „Cetina" do 20 čast- | 
inka, a -požalim dotrčalo oružničtvo. Inter­
vencijom obć. povjerenika spriječiše se teže 
posljedice. Poglavar Lana naredio je da se j 
sve kavane i gostione odmah zatvore. 

Za Družbu sv. Ćirila i Metoda. 
Orlove Orede na Promini primamo : Dne 

. mj. na prijateljskoj sofri kod žarkog 
atskog rodoljuba mnp. o. Luigja Jure-
ića, godovnjaka, revnog župnika pro-
ikog, sakupljeno je K 15 za dičnu dru-

i sv. Ćirila i Metoda pri nazdravici miloj 
oj hrvatskoj domovini. Novac je poslan 
nateljstvu družbe u Opatiju. Živlli daro-

telji! 

Demokratsko ri ješavanje agrarnog 
anja. Iz Zadra primamo: Advokat Ala-

: cvili kao guja u procjepu. Neka ga, 
vuka razdiravca našega puka. A da 

i tko pomislio, da su, s onim što je u 
, Misli" bilo izneseno, izcrpljene sve 

ievićeve vrline, evo i još nekoliko do-
menata. 

Obitelji Rončević nikada prije nisu da-
j dohodka od vrtava; kada su ti vrtovi 

šli u gospoštiju Alačevića, ovaj je prisi-
Rončeviće, da mu davaju dohodak i.i 
kmetska prava odkupe. Slično je bilo i 
bitelju Katalinić. 

Cim je Alačević postao gospodar ze-
i u Brištevu, počeli odmah dolazit o-

mo i putujući učitelji i vinogradarski po-
renici. Tada bi se Alačević odrao na 
etove, opsovav im Boga i svece: „Svi 
sa mnom, i vlada i cirkul i sud..., Po-
djelska poslovnica meni daje štogod 

Laže „Narodni List" kada kaže, da 
maljski Odbor nije pristao na diobu Luga 

se nije pitalo diobu svih obradjivih 
, Jedina obradjiva čestica jest Lug, i 

: pitalo. 
Mate Miolović kupio kod Alačevića 

jednu stani kuću. Našle svaka stranka svoga 
procjenitelja, jer Miolović daje Alačeviću u 
promjenu jedan mladi vinograd na rodu. 
Procjenitelji procijenili po svojoj savjesti, 
ali Alačević nije bio zadovoljan, te Miolo-
vića prisilio, da se nagodi sam s njim; a 
ta nagodba bila je po advokatsku. 

Niko Surać davao talijanu Pasiniu za 
jedan pašnjak par tuka, par pulastara i 
jedno janje uime kmetskih dužnosti; kada 
je postao kmetom Alačevića, mora da tom 
velikom Hrvatu dava 80 kruna godišnje. 

Ante Bubić davao talijanu Pasiniu za 
jedan pašnjak par pulastara. a velikom 
Hrvatu avokatu Alačeviću 34 kruna godišnje. 

Grgo Zdrilić za jedan vrt prije nije 
davao ništa; velikom Hrvatu Alačeviću mora 
da daje 16 kruna godišnje, dočim sav vrt 
ne vrijedi niti 30 K. 

Ante Katalinić za jedan komad (koji 
niti nije pašnjak nego vlaka jer svak ide 
po njemu, i karima, a polovicu odrla voda, 
jer kraj jaruge), prije nije davao ništa ; ve­
likom Hrvatu avokatu Alačeviću daje 32 K 
godišnje. 

Nevoljnici prisiljeni su da podnose 
takovo agovanje, jer im veliki Hrvat advo­
kat Alačević prijeti, da će ih inače otjerati 
sa ono komadić zemlje što ju krvlju obra-
djuju, a na kojoj su od vijekova. A advo­
kat Alačević još cinički im se ruga i veli: 
»naučio sam ih živjeti". Ali suze sirotinje 
osvećuju se prije ili kasnije i njihovo pro­
kletstvo obistinit će se makar na desetom 
koljenu. 

Zadruge i Družba Sv. Cirila i Me-
:oda. U Dalmaciji imamo preko 200 seo-

i blagajna i drugih novčanih zadruga, 
: sve izkazuju na koncu godine veći ili 
i čisti dobitak, nu ne sjećamo se, da 

ikoja od tih odredila štogod za Družbu. 
Čeha i Slovenaca je drukčije, da ne 

omenemo Nijemce i Talijane. Sama 
(rainische Sparkasse" u Ljubljani daje za 

mački „Schulverein" 5.000 kruna, a 
di risparmio" u Trstu 10.000 za 

:ga Nazionale". 
Odbori naših Zadruga neka se ugle-

i u naše neprijatelje i neka nastoje, da 
'aka Zadruga doprinese za Družbu prema 

»vojim silama, nu svaka može barem 10 
kruna. 

Evo „Narodni Blagdan" pak ćemo 
viditi koliko će Zadruga dati za Družbu. 
„Iž naroda za narod" nek im bude deviza. 

Hrvatska pjevačica u Parizu. Hrv. 
operna umjetnica gdja. Maja de Strozzi 
primila je vrlo povoljan engagement kao 
kinematografska umjetnica kod poduzeća 
Pathće u Parizu. Gdja. Strozzi je već sklo­
pila ugovor i nastupiti će svoje novo mje-

j na jesen. 

Sreću i bogat s tvo pruža lutrija, a ne 
svima, jerbo samo nekoji pogode, dočim 
ima onih, što izgube neprimjerno više. 

Onaj pako, koji novac cijenit znade, 
neka čita današnji oglas „Slovenske i hr­
vatske narodne straže", po kojem može 
nabavkom dobrih i vrijednosnih srećaka 
postići bogatstvo, svakako pak zajamčen 
mu je za svaku srećku barem po jedan 
zgoditak, trajna vrijednost srećaka i time 
sigurnost za njih potrošenog novca. Buduć 
da su naručnicima srećaka namijenjene ta-
kodjer nagrade i premije, imaju gdjekoji 
priliku, da dobiju natrag uz dobre vrijed­
nosne srećke takođjer i veliki, ili dapače 
čitav dio za nje potrošene kupovnine. Po­
nuda je skroz i skroz poštena, pak se tako 
sama po sebi preporuča. Buduć da se vrši 
dojduće vučenje već u ovima danima, pi­
šite već danas po pošiljku, što no vam je 
besplatno odmah pošalje : Valentin Urbančić, 
Ljubljana 11. 

Grad i 
GOSPODU PREDPLATN1KE mo­

l imo, da s e sjete svojih dužnosti te 
nam čim prije pošalju predplatu. 

Za željeznicu Bribirske Mostine-
Šibenik. Do nekoliho dana započet će 
mjerenje zemljišta za željezničku prugu, 
koja će se možda zasnovati iz Mostina 
preko Skradina do u Šibenik, tičući pri 
tom porezne obćine Gutin, Vrulje, Podinu, 
Crnicu, Dolac, Šibenik, Varoš i Donjepolje. 

Preporučamo pučanstvu, da koce, ta­
blice ili slično što bi činovnici pozadijevali 
po zemljama, koje će se mjeriti, čim bri-
žnije čuvaju. 

P a v a o Roca, kako čujemo, u dana­
šnjoj rogašici, izbljuvao je svega i svašta. 
Za danas reći ćemo to, da samo jedno iz­
gubljeno čeljade može pisati onako o je­
dnom zast. dr. Dulibiću, kome i Pave Roca 
morao bi bit zahvalan. Vjerujemo, da je 
Pave Roca pisao one stvari u neubrojivu 
stanju, što se vidi i iz činjenice, kad ističe, 
da je istovjetan sa gg, Nikom Fržopom i 
Antom Čorićem. Kakova može biti ta isto­
vjetnost, kada su Niko Fržop i Ante Čorić 
bili iz vodičkog Sokola izključeni radi de­
monstracija priredjenih proti Krstelju i 
Drinkoviću, što ujedno pokazuje, kako su 
Vodice Drinkovića i Krstelja dočekale. 

Roca veli da mu je exfratar Pelaić 
učenik. Drago nam je; bar po učeniku 
poznamo učitelja. 

Koliko su oni napadaji podli, eno 
činjenice, da zast. dr. Dulibića od utorka 
niti nema u Šibeniku, ma je u poslima 
svog kotara u Beču, te prema tome nije 
niti mogao znati, što se piše u našemu 
listu, a pisana je istina, kako dokazuje 
slučaj gg. Fržopa i Čorića. Ovo za danas. 

Izjava g. Nike Fržopa. Od gosp. 
Nike Fržopa, veleposjednika iz Vodica, pri­
mamo slijedeću brzojavku: 

Šepurina, 27. lipnja u 3 sata popodne. 
Sve o meni p i sano u „Hrvatskoj Rieči" 
neist inito je. Slijedi p ismo. Fržop. 

Gosp. Fržop putovao je iz Šibenika 
u Vodice te je na putu pročitao današnje 
ogavne bljuvotine Pavla Roče i kao čestit 
čovjek odmah mu je sasuo laž u grlo. 

f Slavko Mravak. Ovaj mladić pod­
legao je prekjučer težkoj nezgodi koja ga 
zadesila prošle nedjelje kada se vraćao iz 
Bilica na biciklu. Ova nezgoda zbila se 
mnogo kasnije nego je dovršena utakmica 
tal. biciklističkog kluba „Libertas", te s njom 
nije nipošto u savezu. 

Jučer popodne bio mu je krasan i dir­
ljiv sprovod. Vječni mu mir! 

Rafinerija spugava . Na položaju 
Dobrik, uz morsku obalu, nedaleko obale 
ugljena, industrijalno poduzeće „Industrija 
spuga" gradi zgradu za rafineriju spugava. 

U roku od nekoliko mjeseci naš grad 
dobio je tri nova industrijska podhvata: 
tvornicu konserva, tvornicu za proizvodnju 
vapna i industriju spuga. 

Kazal ište . Večeras splitska diletantska 
družina započela je svoje gostovanje u na­
šemu gradu. Preporučamo gradjanstvu, da je 
brojnim posjetom podupre. 

Gradsko kupal iš te otvara se sutra. 
Ponovno preporučamo gradjanstvu, da stvar 
podupre, eda poduzeće ne bude prisiljeno 
kupalište zatvoriti. 

Morski pas . Krstelj - Drinkovićeva 
„Rieč" je javila, da se je u šibenskoj luci 
pojavio morski pas. Ovo je istina, i mi 
smo tog morskog psa ulovili, a ima nešto 
osebujna, da su mu oči od š i š m i š a . Tko 
je rad vidjeti takovu rijedkost, neka se 
obrati na nas. 

R1JEDKA PRIGODA STALNOG 
DOBROG POSLA! Radi preuzetka dru­
g o g pos la prodava se još 2 stroja za I 
pletenje bječava i guća . Dobrim kup-
cima daje s e i na mjesečnu odplatu. 
Tko kupi stroj imat će bezplatnu po­
uku. Za obavijest i obratiti se JOSIP 
JADRONJA - ŠIBENIK. 

TRAŽI SE jedan dobar radnik za j 
trgovinu c ipela u Šibeniku. Pobl iže o b a - 1 
vijesti daje uprava „Hrvatske Misli", j 

OD 1. LIPNJA iznajmljuje s e soba j 
s pokućstvom na najljepšem položaju 
Široke ulice. Posebni ulaz. Upiti na 
uredničtvo l ista. 

SIROM SVIJETA. 
Isa Boljetinac rad bi u Srbiju. 
Poznati Isa Boljetinac, koji je organi-

zovao cijelu akciju arnautskih banda protiv 
Srbije, prijavio se sada srpskom poslaniku 
u Draču, moleći, da mu srpska vlada do­
pusti povratak u selo Boljetin na Kosovu i 
da mu izradi pomilovanje za ono, što je 
učinio protiv Srbije. 

U Beogradu drže, da srpska vlada 
neće moći dopustiti, da slobodno ruje me­
dju Arnautima u Srbiji ovaj čuveni krvopija, 
koji je decenijama varao i ucjenjivao četiri 
države i bio strah i trepet za sve Srbe u 
svome kraju. 

Štrajk poštara u Parizu. 
Dne 23 ov. mj. podčinovnici parižke 

pošte stupili su u štrajk, pošto im je ko­
mora odbila povišenje plaće. Štrajkaši su 
obkolili poštansku zgradu i ni jedna pošt. 
kola ni automobil nisu puštali ni unutra ni 
napolje. Podigli su i barikade. Napokon je 
direktor pošte na čelu jedne deputacije štraj­
kaša otišao u ministarstvo, da preporuči 
zahtjeve štrajkaša. Za vrijeme štrajka po­
štanski promet u gradu bio je obustavljen. 
Senat se je izjavio za njihove zahtjeve i 
štrajk je prestao. 

Anarhist Malatesta. 
Anarhist Malatesta, koji je vodio po­

sljednje pobune u Romanji, utekao je preko 
San Marina. Uputio je u Milan pismo, u 
kome javlja, da je već u sigurnosti. 

Poplava u Kini. 
Vijesti iz Kine javljaju, da je užasna 

poplava u provinciji, Kvantungu. Preko 
10.000 ljudi poginulo je u valovima nabu­
jalih rijeka. . ' 

Javna zahvala. 
Težkom prigodom koja nas zadesi ne- j 

nadoknadivim i iznenadnim gubitkom našeg i 
premilog i nezaboravnog sinovca i stričevića 
u dobi od 51 godine svog života 

DUNKE T R O N 
IZ ZATONA 

od velike nam utjehe bijaše saučešće rod- I 
bine, prijatelja i znanaca te im ovim putem ; 
izrazujemo našu vječitu zahvalnost. 

Osobito naša harnost neka je vele- | 
učenom dru. D. Montani koji nastojaše da 
našeg milog pokojnika otme iz čeljusti smrti. 

Hvala takodjer vrijednom Don Lovri 
Dragičeviću, župniku Zatona, koji podijelio 
sve utjehe milom pokojniku okrijepljenjem 
ss. Sakramentima i doprativ ga do vječnog 
počivanja. 

Hvala takodjer svim onima milim pri­
jateljima koji se odužiše uspomeni pokoj­
nika bilo šiljanjem vijenaca ili duplira, bilo 
milodarima u dobrotvorne svrhe, te svim 
mjestnim kućanim i svemu pučanstvu Za­
tona, koji učestvujući sprovodu hotijahu 
izkazati zadnju počast milom pokojniku, 
čime nas na vijeke zadužiše. 

Još jednom svima naša harnost i za­
hvalnost a od Bogu plaća. 

Vodice, 23. lipnja 1914. 

Markijol, Mate Trcin, stric i stričević, 

za se i za pokojnikovu obitelj. 
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OBZNANA. 
Namjestničtvo namjerava ove go­

dine obdržati praktičnih pokazivanja 
za sušenje marašaka, a to ne samo 
za proizvadjače već i za one zani-
manike, koji se bave takovim obrtom. 

Takova demonstrativna poučava­
nja obdržat će se u Vodicam, Jese-
nicam, Podstrani, Rogoznici i Brelirna 
u svrhu da se pokaže racijonalno su­
šenje! nakon pokušaja obavljenih u dr­
žavnom nasadu u Arbanasima. 

Ovoliko se donaša na javno znanje. 
Od c. k. dalmatinskog Namjestničtva. 

Z a d a r , dne 17. lipnja 1914. 

PRŠUTA 
:-: P R V E V R S T I :-: 

PRODAJE PO K 2.60 KG. 

N I K O J U R K O V I Ć 
:-: S K R A D I N . :-: 
1 - 1 0 i - i o 

V O Z N I R E D 

ŠIBENIK I ŠIBENSKU LUKU 

UPRAV IZIŠAO 

C I S O P A R A . 

P. T. 
Častimo se staviti do znanja sva­

koj cijenjenoj osobi, da smo već od 
davna osnovali klesarsku zadrugu pod 
naslovom : 

:-: PRVA SPLITSKA :-: 

KLESARSKA ZADRUGA 
reg i s t r i rana na o g r a n i č e n o j a m č e n j e 

U SPLITU. 
Zadruga obavlja svakovrstne kle­

sarske radnje bilo u mramoru ili kamenu 
uz najpovoljnije uvjete. 

• Osobitom preciznošću izradjuje 
žrtvenike, balaustre, krstionice, nad­
grobne spomenike itd. u najmodernijim 
slogovima. Skladište je obskrbljeno sa 
mramornim materijalom, takodjer mra­
mornim pločama za pokućstvo. Buduć 
je ista providjena izvrstnim radnim si­
lama i dovoljnim kapitalom, to je u 
stanju svaku naručbu brzo i tačno iz­
vršiti na podpuno zadovoljstvo gg. 
naručitelja. 

Na zahtjev šalje nacrte, uzorke 
materijala, kao što i sve upute i raz­
jašnjenja. 

Preporuča se uglednom obćinstvu 
i prepoštovanom svećenstvu, da ju po­
časte svojim cijenjenim naručbama. 

UPRAVA. 

B R Z O J A V I 
„HRVATSKE MISLI". 

IZ ALBANIJE. 
DRAČ, 27 lipnja. Protivno vijestima 

o zarobljenju Prenk Bib Dode, javlja se, 
da Bib Doda napreduje suprot ustaša. 

BEČ, 27 lipnja. Vlada je zabranila 
snubljenje dobrovoljaca u monarhiji za Al­
baniju. 

LIJEPI NAR. ZASTUPNIK. 
ZAGREB, 27 lipnja. Neki magjaron-

ski zastupnik imao je kod Karlovačke Šte­
dionice 100.000 K mjenica, te je pobjegao 
u Srbiju. 

ZABRANJEN SOKOLSKI SLET. 
ZAGREB, 27 lipnja. Vlada je zabra­

nila sokoski slet u Karlovcima, jer imali 
prisustvovati i sokolaši iz Srbije. 

GRČKA SE NAORUŽAVA. 
ATENA, 27 lipnja. Vlada je pozvala 

pod oružje jedan razred pričuve ratne mor­
narice. 

Navrnute loze. 
Javljam p. n. obćinstvu da imam li­

jepi broj navrnutih loza na zeleno, raznih 
vrsti podloge i navrtaka. Prodajem uz umje­
rene cijene, uz kaparu od 20%. Za svaku 
vrst jamčim. 

Tko želi ubrzo doć do vina, neka 
sadi navrnutu lozu na zeleno. Pozivljem | 
kupce, neka dodju vidjeti kako uzdržavam 
razsadnjak, eda se osvjedoče o modernom 
radu i o dobrom uspjehu, a neka nevjeruju I 
da je loza obolila, jer sve su to izmišljotine, j 

Prvić-Šepurina, 12. lipnja 1914. 

Roko Vlahov Fogulov, 

5—10 glavar sela. 

H „Slovenskoj i Hrvatskoj Narodnoj Straž i" donijet 
će pomoć, Vama možda bogatstvo, čitajte! H 

475.000 
kruna odnosno franaka i lira iznose svakogodišnji glavni zgoditci velike 

skupine 

5 originalnih vrijednostnih srećaka 5 
kojih se 13 svakogodišnj i vučenja vrši dne 

2. i 15. siečnja, 1. i 14. svibnja, I. rujna (dva), 
1. veljače, 1. srpnja, 14. rujna i 
1. ožujka (dva), 1. kolovoza. 2 . studenoga. 

375.000 
kruna odnosno franaka i lira iznose svakogodišnji glavni zgoditci manje 

skupine 

3 originalnih vrijednostnih srećaka 3 
kojih se 9 svakogodišnj ih vučenja vrši dne 

2 . i 15. siečnja, 1. i 14. svibnja 14. rujna i 
1. veljače, I. srpnja, 2 . studenoga. 

1. kolovoza, 
Kupovnina za veliku skupinu svih 5 srećaka platit se može u 60 mjeseca 
po K 6, za manju skupinu svih 3 srećaka pako u 60 mjeseca po K 4. 
Svaka srećka mora da barem jedanput p o g o d i ! Svi zgoditc i izpla-

ćuju se u go tovom n o v c u ! 
Sve srećke imaju trajnu novčanu vrijednost te nakon izplaćene 
kupovine igraju još dugi niz godina bez ikakvog nadaljnjeg 

uplaćivanja, dakle b a d a v a ! 

- Svak poštovani naručnik može da primi nagrade i premije 
te na taj način kupovninu za sebe naručenih srećaka po 
volji snizi ili ih uopće dobije BADAVA. = = = = = 

Izjašnjenja daje i naručbe prima: 

i. Valentin Urbančić, Ljubljana 20. 
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Da postigneš obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 

polju morati ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, masline, 

voćna stabla i t. d. sa 

4 0 ° | o KAU3EU0N SOLI ILI KA1T0M 

mi TH0MAS0U0M DR0Z60M 
i to prama uputama koje svak može da zatraži bezplatno 

kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-

manlcima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 

kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 

tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istoga. 

Ova gnojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 

kao jedini i glavni zastupatelj i razpačavaoc, i to prama uvje­

tima postavjenim od tvornica 

G R U B I Š I Ć & C o m p . 
(brzojavni naslov GRUBARES -

:-: Šibenik. 
telefon br. 56.). 

• 

• 

• 

• 
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• 
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O B J A V A . 
Dajemo na znanje p. n. Obćinstvu da smo 

otvorili prodaju: 

živoga v a p n a 
uz cijenu od kruna 2.60 za sto kg. 

ugašenog vapna 
uz cijenu od kruna 2. za sto kg. 

= sve franko tvornica Crnica-Šibenik. = 
Naručbe upućuju se na adresu BATTIGELLI 

e ROSSI - ŠIBENIK. 
Sa veleštovanjem 

peć za proizvadjanje vapna 
— u Šibeniku. — 

OSIGURANJA ŽIVOTA 
u raznolikim najnovijim, modernim i vrlo povoljnim kombi­

nacijama preuzima jedini domaći osiguravajući zavod 

„CROATIA" 
Osiguravajuća zadruga u Zagrebu. - Utemeljena god. 1884. 

CENTRALA : Z a g r e b , u v la s t i to j 
p a l a č i , u g a o M a r o v s k e i Prera-

d o v i ć e v e u l i ce . 

GLAVNA Z A S T U P S T V A : Os lek , 

Kieka, S a r a j e v o i Ljubl jana . 

CENTRALA : Z a g r e b , u v la s t i to j 
p a l a č i , u g a o M a r o v s k e i Prera-

d o v i ć e v e u l i ce . 

GLAVNA Z A S T U P S T V A : Os lek , 

Kieka, S a r a j e v o i Ljubl jana . 

CENTRALA : Z a g r e b , u v la s t i to j 
p a l a č i , u g a o M a r o v s k e i Prera-

d o v i ć e v e u l i ce . 

GLAVNA Z A S T U P S T V A : Os lek , 

Kieka, S a r a j e v o i Ljubl jana . 

, Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I. II.. kat 
T e l e f o n 25-C4. 

Ova zadruja prima uz povoljne uvjete s l i edeće vrsti osiguranja 

I. Na ljudski život: 
1. Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti. 
2. Osiguranja miraza. 
3. Osiguranja životnih renta. 

II. protiv šteta od požara: 
1. Osiguranja zgrada (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica 

industrijalnih poduzeća). 
2. Osiguranja pokretnina (pokućstva, dućanske robe, gospo­

darskih strojeva, blaga itd.) 
3. Osiguranja poljskih plodina (žita, sijena itd.) 

III. Staklenih ploča protiv razlupanja. 
Zadružna imovina u svim poslovnim granama iznosi . K 3,375.050.88 
Prihod premija s pristojbama K 1,571.135.97 
Isplaćeni' odštete od postanka zavoda K 6,400.996.52 

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se uz povoljne uvjete. 

Z a s t u p s t v o z a Š i b e n i k i o k o l i c u 

V L A D I M I R KULIĆ - Š I B E N I K 

A U T O G A R A G E 

NAJAM AUTOMOBILA. 

Javljam p. n. obćinstvu, da sam otvorio 

Autogarage 
i naiam automobila 

novih, vrlo elegantnih, za 4 i 5 osoba. 
Ciene veoma umjerene. 

TELEFON Br. 61. 

NIKO ROSSI . 

Naslov za b r z o j a v e : „JADRANSKA". 

CENTRALA U TRSTU 

Via della Cassa di Risparmio 5 
(Vlastita kuća). 

PODRUŽNICE: Dubrovnik Kotor -
Ljubljana — Metković — Opatija 
Šibenik - Spljet - Zadar. .jjfj 

uponi založnica Zemljišno ve- / _ 
resijskog zavoda Kraljevine ^C *̂ A 

Dalmacije plativi 1/11 

unovču; 
kod 

Jadranske Banke 
u Trstu i svih ^ 
njezinih pn- ^ * 
driižuica. 

Uložne knjižice. — 
Pohrana i administracija 

^ 'vrijednosnih papira. — Ku-
J S f * p o p r o d a j a tuzemnih i inozem-

^ nih vrijednosnih papira, te de-
v ' z a ' valuta. — Osiguravanje efe-

' A O kala proti gubitku na tečaju pri 
A vučenju. — Žiro računi i tekući računi. 

Unovčivanje mjenica, dokumenata, odre­
zaka i izvučenih \rijednosnih papira. — Kre­

ditna pisma, čthovi, vaglia, naputnice. — Pre­
dujmovi i zajmovi na vrijednosne pupire, dionice 

srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 
veresije. = = = — 1 v • 1 — .• * = = = ^ 

Pretinci (Safes) za čuvanje vriednota u čel ičnoj 
sobi (Tresor) š a posebnim ključevima za klijente, u 

kojim se pret incama m o ž e držati svakovrsne vrijednosti . 

Najprikladniji dar za svaku prigodu jest 

INGEROV :: 
ŠIVAĆI STROJ 

kojim se može šivati, vezti i vrpati. 

Singer Comp. šivači strojevi 
dioničko družtvo 

ŠIBENIK, glavna ulica. 

m i n i 11111111111 i i i i i i i i i i i i u i l u i " 

Austrilsho parobrodarsho družtvo na 
:: „DALMATIA" 

uzdržava od 1. l istopada 1913. s l iedeće glavne pruge 

Trst-Metković A (poštanska) Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5. 
., 6. 

Trst-Metković B 

Trst-Metković C 

Trst-Korčula 

Trst-Šibenik 

Trst -Makarska 

Trst-Vis 

povratak svake subote 

(poštanska) Polazak iz Trsta u četvrtak 
povratak svakog utorka 

(poštanska) Polazak iz Trsta u subotu 
povratak u četvrtak 

(poštanska) Polazak iz Trsta svake stiede 
povratak u ponedjeljak 

(poštanska) Polazak iz Trsta u petak 
povratak u sriedu 

(trgovačka) Polazak iz Trsta svaki utorak „ 6, 
povratak svake nedjelje „ 1, 

(trgovačka) Polazak iz Trsta u subotu 
povratak svaki četvrtak 

— pos. p. 
30 pr. p. 

pos. p. 
30 pr. p. 

pos. p. 
30 pr. p. 

pos p. 
.30 pr. p. 

pos. p. 
pr. p. 

— pos. p. 
15 pos. p. 

— pos. p. 
15 pos. p. 

MOBE, H L A D , ZĐHA1/L3E, DIVOTA. 

Opjevano Makarsko Primorje 
krije u sebi dražesti, koje, oso­
bito u ljetu, privlače i opajaju 
čovječju dušu. 

G R A D A C 
KOD MAKARSKE 

biser je Jadranskog mora. Tko 
želi zdravlja i ugodnosti, neka 
ljeti pohrli tamo u 

Hotel Lavćenj 
koji leži na moru, sa krasnom 
obalom. Hotel ima lijepe sobe 
za spavanje , izvrstnu kuhinju 
i podvorbu. Cijene umjerene 
tako da se ne boji nikakve u-
takmice . 

Hotel je osobi to prikladan 
za ljetovanje, a naročito se 
preporuča strancima kao iz-
vrstno 

K U P A L I Š T E — -
Braća iz Herceg-Bosne , koja 

svake godine dolaze u naše pri­
morje na kupanje, naći će u 
Hotel Lavčenj sve udobnosti i 
okrijepe. 

I našim domaćima, koji obično 
traže ljeti ndmora u tudjini, sta­
vljamo na srce krasote našega 
primorja. 

Hotel Lavčenj 
Gradac kcd Makarske 

Ante Milošević p. Nikole 
vlastnik. 1 0 - 3 0 

K U P A J L I Š T B 

Remington Slamar 
jedan pj s a ( 5jh strojev 
milijun ' 1 

•• u porabi. 
Model X i XI. 

:: :: BEZ KONKURENCIJE 

P o d p u n o 

amerikansko pokućstvo 

6 L 0 G 0 W S K 1 * U. - TRS 
Piazza della Borsa No. 14 1 kat 

Telefon br. 17—70. 

J O S I P Z A M O L 
ovlašteni dekorativni slikar 

u ŠIBENIKU 
Bivši više godina u Trstu nalazi 
sada već godinu dana u svom rodno 
mjestu Šibeniku, gdje je radio ko 
raznih tvornica i privatnih radnja t 
kod Pomorskog Okružnog Zapovjed 
ničtva. 

Preuzima svakovrstnu radnju uz vri 
umjerene cijene i najvećom brzino 
izvedbe. Preuzima i radnje i izva 
Šibenika bez povišice cijene. Dosta j 
obavijestit ga jednom otvorenom d~ 
pisnicom na gore naznačenu adres-

Preuzima važne slikarske radnj 
po crkvama, kazalištima. 13—3 

M L I J E K O : kravlje i ovčije 

č isto, naravno 

steri l iz irano, prodaje po 40 para litar, 

Uzorna P/lljekarna J . Drezga. 

VELIKA ZLATARIJA 

GJ. PLANCK 
Vis - Star igrad - Velaluka 

:-: ŠIBENIK. 
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